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Bolagsordning
Peak Port AB (org. nr 559377-6700)

Articles of Association
Peak Port AB (org. nr 559377-6700)

§1 Firma (Company name)
Bolagets firma (namn) &r Peak Port AB.
The Company name is Peak Port AB.

2§ Sate (Registered office)
Styrelsen har sitt sate i Taby kommun.
The Board of Directors shall have its registered office in the Muncipality of Téby.

3§ Verksamhet (Objects of the company)

Bolagets verksamhet &r att &ga andelar i andra bolag samt férvaltning av vardepapper och darmed
férenlig verksamhet.

The Company’s object is to own and manage shares and other related activities.

§4 Aktiekapital (Share capital)

Aktiekapitalet ska vara lagst 25 000 och hégst 100 000SEK.

The share capital of the Company shall amount to not less than 25 000SEK and not more than 100
000SEK.

§5 Antal aktier (Number of shares)
Antal aktier ska vara lagst 250 och hégst 1000.
The number of shares shall be not less than 250 shares and not more than 1000 shares.

§6 Styrelse (Board of Directors)

Styrelsen ska besta av lagst 1 och hégst 10 ledaméter med lagst 0 och hégst 10 suppleanter.

The Board of Directors shall consist of not less than 1 and not more than 10 board members with not
less than 0 and not more than 10 deputy board members.

7§ Revisorer (Auditors)

Bolaget ska inte ha revisor. Bolagsstdmman kan dock enligt reglerna i aktiebolagslagen vélja att 4nda
utse revisor.

The Company shall not appoint an auditor. However, the Annual general meeting can, according to
the rules in the Swedish Companies Act, still decide to appoint an auditor.

§8 Kallelse (Invitation to general meetings)

Kallelse sker genom e-post, fax eller brev inom den tid som anges i aktiebolagslagen.

Invitation to general meetings shall be given by email, fax or letter within the time that is given in the
Swedish Companies Act (SW aktiebolagslagen).

§9 Arenden pa arsstimma
Pa arsstdmma ska féljande arenden behandlas.
Val av ordférande.
Upprattande och godké&nnande av rdstlangd.
Val av en eller tva justeringsman.
Prévning av om stdmman blivit behdrigen sammankallad.
Godkénnande av dagordning.
Framlaggande av arsredovisningen och, nar det kravs, revisionsberattelsen
Beslut om féljande
a. faststallande av resultatrakningen och balansrakningen
b. dispositioner betraffande aktiebolagets vinst eller férlust enligt den faststallda
balansrakningen.
c. ansvarsfrihet at styrelseledaméterna och verkstallande direktéren nar sadan
férekommer.
8. Faststallande av arvoden till styrelsen och i vissa fall revisorerna.
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9. Val till styrelsen och i vissa fall av revisorerna.
10. Annat &rende, som ska tas upp pa stémman enligt aktiebolagslagen (2005:551) eller
bolagsordningen.

At the annual general meeting the following matters shall be dealt with:
Election of Chairman of the meeting.
Drawing up and approval of the voting list.
Election of one or two persons to attest the minutes.
Determination as to wether the meeting has been duly convened.
Approval of the agenda.
Presentation of the annual statement of accounts and, when applicable, the auditor’s report.
Resolutions in respect of:
a. adoption of the profit and loss statement and the balance sheet
b. appropriation of the Company’s profit and loss according to the adopted balance
sheet.
c. discharge of the board members and the CEO (when such has been appointed), from
liability during the period of the accounts.
8 Resolutions in respect of the fees for the Board of Directors and the Auditor (if an Auditor has
been appointed).
9. Election of the Directors and deputy Directors and, if applicable the Auditors.
10. Other matters, which shall be discussed at the annual general meeting according to the
Swedish Companies Act (SW: Aktiebolagslagen) (2005:551) or according to the Articles of
Association.
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§10 Rakenskapsar (Financial year)
Rakenskapsar ar 1 maj - 30 april.
The financial year of the Company shall be 1st May — 30th of April.

§11 Hembud (Post-sale Purchase right)

Har en aktie dvergatt fran en aktiedgare till en person som inte &r aktiedgare | bolaget har ¢vriga
aktiedgare ratt att |[6sa aktien. Lésningsratten ska kunna utnyttjas aven fér ett mindre antal aktier &n
erbjudandet omfattar. Den nye &garen av aktien ska genast skriftligen anmala évergangen till
aktiebolagets styrelse. Han ska ocksa visa pa vilket satt han har fatt &ganderatt till aktien. Nar
anmalan om en akties 6vergang har gjorts ska styrelsen genast meddela detta till varje
I6sningsberattigad vars postadress &r kand fér aktiebolaget. Styrelsen uppmanar de
Iésningsberattigade att skriftligen framstalla lésningsansprak hos aktiebolaget, senast inom tva
manader réknat fran anmalan hos styrelsen om évergangen.

Anméler sig fler &n en I6sningsberattigad, ska samtliga aktier sa langt det &r mgjligt férdelas mellan de
I6sningsberattigade | forhallande till deras tidigare innehav av aktier | aktiebolaget. Aterstaende aktier
férdelas genom lottning av aktiebolagets styrelse eller, om nagon lésningsberattigad begér det, av
notarius publicus.

Har en aktie som ar underkastad |6sningsratt dverlatits mot vederlag, ska lésenbeloppet motsvara
vederlaget, om inte sarskilda skal féranleder annat. Lésenbeloppet ska erldggas inom en manad fran
den tidpunkt I6senbeloppet blev bestamt.

Talan i en fraga om hembud maste vackas inom tva manader fran den dag da lésningsanspraket
framstalldes hos aktiebolaget.

If a share has been transferred from one shareholder to a person who is not a shareholder of the
company, the other shareholders of the company shall have a post-sale purchase right to purchase
the share. A shareholder can use the post-sale purchase right to purchase less shares than what the
offer consists off. The new owner shall inmediately give the Board of Directors of the company notice
about the transfer. The new shareholder should also provide details of how the ownership of the share
was transferred. Upon notice of the share transfer, the Board of Directors shall immediately inform
every party with pre-emptory right, and whose postal address is known to the company, thereof. The
Board of Directors shall request that parties with pre-emptory rights give the company written notice of
their intent to purchase any shares, no later than 2 months from the time of the first written notice of
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the transfer to the Board of Directors.

If maore than one party with right to post-sale purchase gives notice, all shares shall be distributed
between the parties in relation to their respective prior shareholdings in the company. The remaining
shares shall be distributed through the drawing of lots by the board of directors, or should a party so
require, by the notary public.

Where a share subject to post-sale purchase right has been transferred against consideration, the
exercise price shall equal the consideration, unless particular circumstances justify otherwise. The
exercise price shall be paid within one month from the day of determining the price.

A dispute regarding pre-emption rights shall be raised within two months from the day when the claim
for redemption was given to the Company.

Antagen vid bolagsstamma 18 Augusti 2022 och registrerades den 3 September 2022
These Articles of Association were adopted at the General Meeting held on 18 August 2022 and
registered on 3 September 2022
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